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	Нысан 
ПМУ ҰС Н 7.18.4/19


БЕКІТЕМІН
Қаржы-экономика 

факультетінің  деканы 

___________ Т.Я. Эрназаров
20___ж. «___»_________ 
Құрастырушы: аға оқытушы ________________ Саденова С.Н.

6М050600 «Экономика» мамандығының 

        (мамандықтың толық атауы және шифрі)
күндізгі оқу нысанының магистранттарына арналған 

   (оқу нысаны)

IYa 5203, IYa 5204_ Ағылшын тілі (кәсіби)
                                                        (жұмыс оқу жоспары бойынша пәннің толық атауы мен коды)

пән бағдарламасы (Syllabus)
Бағдарлама 20__ж. «___» _________бекітілген жұмыс оқу бағдарламасының негізінде әзірленді. 

Кафедра отырысында ұсынылды 20___ж. «___»____________№_____ Хаттама. 

Кафедра меңгерушісі  _____________ С.К. Кунязова   20__ж. «___» ________
Қаржы-экономика факультетінің оқу-әдістемелік кеңесімен мақұлданды 20___ж. «_____»____________ №____ Хаттама.
ОӘК төрайымы  _____________ А.Б. Темиргалиева 20__ж. «____» ________
1. Пән бағдарламасының паспорты
Пәннің атауы Ағылшын тілі (кәсіби)
Кредиттер саны және оқу мерзімі 
Барлығы – 2 кредит

Курс: 1
Семестр: 1
Аудиториялық сабақтар барлығы – 30 сағат       

Практикалық сабақтар - 30 сағат                                    

МӨЖ – 60 сағат

соның ішінде МӨЖМ – 15 сағат

Жалпы еңбек сыйымдылығы - 90  сағат       
Бақылау түрі

Қорытынды бақылау түрі Емтихан – 1 семестр

Пререквизиттер
Осы пәнді меңгеру үшін төмендегі пәндерді меңгеру кезінде алынған білім, икемділік және дағды-машықтар қажет: макроэкономика, микроэкономика, кәсіпорын экономикасы, ағылшын тілі (А1, А2, В1 деңгейі).
Постреквизиттер 

Пәнді меңгеру кезінде алынған білім, икемділік және дағды-машықтар кәсіби және базалық пәндер блогының мәселелерін кеңейтілген зерттеуге мүмкіндік береді.
2. Оқытушылар туралы мәліметтер және байланысу ақпараттары
Аты-жөні Саденова Сауле Нуртаевна_

Ғылыми дәрежесі, атағы, қызметі __аға оқытушы__

Кафедра «Экономика», аудитория 419, А корпусы  (Ломов көш.64)
телефон: 67-36-43 

Е-mail: sadenova-eim@mail.ru.

3. Пәні, мақсаты мен міндеттері
Пәні магистранттарды бағдарламамен қарастырылған тақырыптар шамасындағы шетел тілінде сөйлеу қарым-қатынасына үйрету, магистранттарға өз әрекетіне бағынатын ережелерді ұғынуда көмек көрсету, нақты сөйлеу мән-мәліметіндегі грамматикалық, лексикалық және құрылымдық үлгілерді қолдану.
Пәнді оқыту мақсаты болашақ мамандардың кәсіби қызметінің әртүрлі аспектілерін жүзеге асыруға мүмкіндік беретін кәсіби басқа тілде сөйлеудегі қалыптастыру, соның ішінде маманның кәсіби құзыреттілік деңгейін жоғарлату үшін басқа тілдегі ғылыми экономикалық әдебиеттерді зерттеу.
Пәнді оқыту міндеттері: 
- кәсіби қызметіндегі заманауи шетел тіліндегі әртүрлі көрсеткіштерімен және функционалдық стильдермен магистранттарды таныстыру; 
- кәсіби қызмет үшін қажетті коммуникативтік құзыреттілікті (лингвистикалық, социолингвистикалық, социомәдени, стратегиялық, дискурсивтік және бағдарламалық) қалыптастыру және дамыту;
- жазбаша және ауызша ақпаратық алмасуды жүзеге асыру үшін кәсіби шетел тілін меңгерудің жеткілікті деңгейін қалыптастыру, бұл  коммуникативтік дағдыларды,  басқарудағы деңгейі, сөйлеу қызметінің барлық 4 түрін (оқу, жазу, аудирование және сөйлеу - монологтық және диалогтық сөйлеу) әрі қарай дамытуды, сонымен қатар белсенді кәсіби сөздікті жүйелі түрде ұлғайтуды ұйғарады.
- магистранттардың өздік тілдік зерттеу жұмыстарына қатыстыру, магистранттардың зерттелетін тілдік құбылыстарға аналитикалық тәсілді дамыту.
4. Білімге, икемділікке, машықтарға және құзыреттерге қойылатын талаптар
Осы пәнді меңгеру нәтижесінде магистранттардың: 

- маманның тілі мен сөйлеуі;

- кәсіби қызметтің әртүрлі сфераларындағы қарым-қатынас стильдері мен типтері жөнінде түсініктері болуы;

- кәсіби тақырыптар бойынша жазбаша және ауызша мәтіндерді құрудың негізі мен құрылымын;

- әлеуметтік-тұрмыстық және академиялық сферасындағы қарым-қатынас стилі мен сипатына байланысты кәсіби сөйлеу жағдайына сәйкес сөйлеу тәлімінің ережелерін білуі;
- кәсіби сферадағы іскерлік сипаттағы сұхбатты жүргізуге;

- оқыған және естіген мәтінің мазмұнын жеткізуге, ғылыми-көпшілік мақалаларды, мәтіндерді және монографияларды мазмұндап, реферат жазуға;
- іскерлік корреспонденцияны (резюме, өмірбаян, іскерлік хаттар, эссе) құрастыруға;

- кәсіби терминологияның глоссарийлерін ұлғайтуға;

- жеке бағасы және дәлелдемесі бар баяндама және шолу реферат түрінде тақырып бойынша хабарлар жасауға; 
- мәліметтерді алдын ала жинау мен өңдеуді талап ететін пікірсайысқа қатысуға; 

- тұсаукесерлерді, іскерлік кездесулерді, келіссөздерді, пікірталастарды жүргізуге;
- кәсіби сипаттағы ғылыми мақалаларды құрастыруға икемді болуы;

- қойылған мақсатқа ең үлкен тиімділікпен жету мақсатынмен құрылымдық сұхбатты өткізу;

- шетел тіліндегі жобалық тапсырмаларды дайындау;

- шетел тіліндегі Интернет-сайттарымен тәжірибе жұмыс істеу  практикалық машықтарды иемденуі; 

- коммуникативтік ойларды іске асыруда;

- кәсіби тілді меңгеруде;

- арнайы мақсаттар үшін түрнұсқалық әдебиеттерді оқу мен түсінуде;

- арнайы тақырып бойынша пікірталастар, пікірсайыстар жүргізуде  құзретті болуы қажет.
5 Пәнді оқудың тақырыптық жоспары
Сабақтар түрлері бойынша академиялық сағаттардың бөлінуі
	№ р/с
	Тақырыптар атауы
	Сабақ түрлері бойынша аудиториялық сағаттар саны
	МӨЖ

	
	
	дәрістер
	практикалық (семинарлық)
	зертханалық, студиялық, жеке
	Бар лығы


	соның ішінде МӨЖМ

	1
	Халықаралық байланыстар және олардың заманауи маман өміріндегі рөлі 
	-
	3
	-
	5
	1

	2
	Кездесулер, келісулер, желілік байланыстар, кәсіби дебаттар, презентациялар, конференциялар.
	-
	3
	-
	5
	1

	3
	Іскерлік келіссөз. Іскерлік құжаттама.
	-
	3
	-
	5
	1

	4
	ҚР  экономика секторының даму мінездемесі.
	-
	3
	-
	5
	1

	5
	Халықаралық сауда
	-
	3
	-
	5
	1

	6
	Экономика секторлары
	-
	3
	-
	6
	2

	7
	Мемлекеттік инвестициялық және инновациялық саясат
	-
	3
	-
	6
	2

	8
	Кәсіпорынға инновацияларды енгізу
	-
	2
	-
	6
	2

	9
	Кәсіпорын қаржысы
	-
	2
	-
	6
	1

	10
	Кәсіпорын ресурстары
	-
	2
	-
	6
	2

	11
	Өнімнің бәсекеге қабілеттігін қамтамасыз ету
	-
	3
	-
	5
	1

	
	Барлығы: 90       

(2 кредит)
	-
	30
	-
	60
	15


6. Практикалық сабақтардың мазмұны, сағаттарда олардың көлемі
Тақырып 1 Халықаралық байланыстар және олардың заманауи маман өміріндегі рөлі
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша мәтінді оқу. Тезистер жазу. 
Тапсырмалар: 
1 «Халықаралық ұйым» кестесін құрастыру. 
2 «Халықаралық ұйымдардың рөлі» жазу. 
3 «Қазақстанның халықаралық ұйымдағы мүшелігі» SWOT талдауы. 
4 Келесі тақырыптар бойынша грамматикалық құрылымдарды қайталау «Tenses», «Active voice», «Passive voice», «Modals».
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 2 Кездесулер, келісулер, желілік байланыстар, кәсіби дебаттар, презентациялар, конференциялар 
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну. 
Тапсырмалар: 
1 Диалог құрастыру - келіссөздер, телефонмен сөйлесулер. 
2 Келесі тақырыптар бойынша грамматикалық құрылымдарды қолдану ерекшеліктері «Subjunctive mood», «Reported speech», «Finite and non-finite clauses».

Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 3 Іскерлік келіссөз. Іскерлік құжаттама
Сабақтың мазмұны: Үлгілерді оқи білу: резюме, жолдама хат, кепілдеме хат, жарнамалау,  өтініш, ақпарат сауал, дәлелдеу хат, шақыру хаты, алғыс хат, мәлімдеме, тапсырыстар, шарттар, ұсыныстар, баяндамалар, мәжіліс хаттамасы, ескертпе, теңгерімдік тізімдеме, қаржылық есеп. 
Тапсырмалар: 
1 «Қаржылық есеп түрі» оқу. 
2 Іскерлік корреспонденция және құжаттама құрастыру. 
3 Портфолио.
4 Келесі тақырыптар бойынша грамматикалық құрылымдарды қайталау «Prepositions», «Phrasal verbs», «Articles» 

5 «Types of sentences» әртүрлі типтегі сөйлемдерді қолдану ерекшелігі  

Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 4 ҚР экономика секторының даму мінездемесі
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну. 
Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу, мақаланың қысқаша жоспарын құру. 
2 Диалогтық тілді дамыту, сұрақтарға жауап беру, өз пікірін айта білу.
3 Жоспар құру. 
4 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 5 Халықаралық сауда
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу, мақаланың қысқаша жоспарын құру. 
2 Диалогтық тілді дамыту, сұрақтарға жауап беру, өз пікірін айта білу.
3 Жоспар құру. 
4 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 6 Экономика секторлары

Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу. 
2 Мәтінді аудару.
3 Қызықтыратын сұрақтар бойынша ақпаратты сұрау. Салыстыру. 
4 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 7 Мемлекеттік инвестициялық және инновациялық саясат
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу. 
2 Презентацияны құру.
3 Глоссарий құру. 
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 8 Кәсіпорынға инновацияларды енгізу
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу, мақаланың қысқаша жоспарын құру. 
2 Диалогтық тілді дамыту, сұрақтарға жауап беру, өз пікірін айта білу.
3 Жоспар құру. 
4 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 9 Кәсіпорын қаржысы
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу. 
2 Интернет-ресурстарды қолдану. Сипаттау.

3 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 10 Кәсіпорын ресурстары
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу. 
2 Кестелерді, диаграммаларды құру.

3 Талданған ақпаратқа сәйкес есептерді құрастыру.

4 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
Тақырып 11 Өнімнің бәсекеге қабілеттігін қамтамасыз ету
Сабақтың мазмұны: Берілген тақырып бойынша өнімді лексикамен танысу және тәжірибелік меңгеру, мәтіндегі жаңа лексиканың мәнін білу. Түпнұсқалық диалогтардың мазмұнын жалпы және толық түсіну.

Тапсырмалар: 
1 Мазмұнды жалпы қамтумен лексикалық тақырыптар бойынша түпнұсқалық мәтіндерді оқу, мәтінді мәні бойынша бөлу. 
2 Эссе жазу.

3 Глоссарий құру.
Әдебиеттер: [1-8]
7. Өзіндік жұмыстың тапсырмалары
Әрбір тақырып бойынша СӨЖ үшін тапсырмалар монографияларды, оқулықтарды, ақпараттың басқа көздерін қарастыра отырып, төменде көрсетілген барлық сұрақтарды әзірлеуді және рефераттарды жазуды ескереді.
Тақырып 1. Халықаралық байланыстар және олардың заманауи маман өміріндегі рөлі 

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: эссе, SWOT талдау.
Тақырып 2 Кездесулер, келісулер, желілік байланыстар, кәсіби дебаттар, презентациялар, конференциялар.
Диалогтар құрастыру: телефонмен сөйлесу, кездесу, пірірталастар.

Тақырып 3 Іскерлік келіссөз. Іскерлік құжаттама.

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: портфолио.
Тақырып 4 ҚР экономика секторының даму мінездемесі

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: глоссарий, эссе.

Тақырып 5 Халықаралық сауда 

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: глоссарий, мәтінді аудару.

Тақырып 6 Экономика секторлары

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 
Бақылау түрі: глоссарий, мәтінді аудару.
Тақырып 7 Мемлекеттік инвестициялық және инновациялық саясат
Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: презентация.
Тақырып 8 Кәсіпорынға инновацияларды енгізу
Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару .

Бақылау түрі: глоссарий, баяндама.
Тақырып 9 Кәсіпорын қаржысы

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару.
Бақылау түрі: глоссарий, презентация.
Тақырып 10 Кәсіпорын ресурстары 

Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: есеп.
Тақырып 11 Өнімнің бәсекеге қабілеттігін қамтамасыз ету
Берілген тақырып бойынша түпнұсқалық мәтінді оқу және аудару. 

Бақылау түрі: эссе. 

8. МӨЖМ кеңесінің кестесі (МӨЖМ МӨЖ-дің 25% құрайды)

Ағымдағы семестрге барлық сұрақтар бойынша кеңес МӨЖМ кестесіне сәйкес жүргізіледі.
9. Білім алушының білімін тексеру кестесі 
Дәрістерге қатысу мен практикалық сабақтар 0-100 балмен бағаланады.
Пән бойынша тапсырмаларды орындау мен тапсыру кестесі
	№
	Жұмыс түрі
	Тақырып, тапсырманың мақсаты және мазмұны
	Ұсыныла

тын әдебиет
	Орындау ұзақтығы
	Бақылау түрі
	Тапсыру мерзімі

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Реферат
	Халықаралық сауда
	
	6 жұма
	 
	7-ші жұма

	2
	Межелік бақылау
	1-6 тақырыптар
	
	
	тест
	8-ші жұма

	3 
	Реферат
	Өнімнің бәсекеге қабілеттігін қамтамасыз ету
	
	5 жұма
	
	14-ші жұма

	4
	Рубежный контроль
	6-11 тақырыптар
	
	
	тест
	15-ші жұма


10. Білім алушылардың білімін бағалау критерийлері
Пәнді меңгеру барлық өткен материалды қамтитын тест түріндегі емтиханмен аяқталады. Емтиханға жіберілудің міндетті шарты болып бағдарламада барлық көрсетілген тапсырмадарды орындау табылады. 

Әрбір тапсырма 0-100 балмен бағаланады.

Жіберу рейтингі ағымдағы сабақтарда барлық орындалған тапсырмалардың (дәрістерге қатысу, үй тапсырмалары, МӨЖ бойынша тапсырмалар, практика бойынша тапсырмалар және басқалары, межелік бақылау) орташа арифметикалық бағасымен есептелінеді.

Пән бойынша қорытынды бақылауға (ҚБ) жұмыс оқу бағдарламасының барлық талаптарын (барлық зертханалық жұмыстарды, МӨЖ бойынша тапсырмалар мен жұмыстарды орындау және тапсыру) орындаған, курстық жобаны (жұмысты) қорғағаны үшін оң баға алған және жіберу рейтингін жинаған (50 балдан кем емес) магистранттар жіберіледі.

Әр пән бойынша (пәннің қорытынды бақылау түрі мемлекеттік емтихан болса да) магистранттардың оқу жетістіктерінің деңгейі қорытынды бағамен (Қ) анықталады. Қорытынды баға ЖР және ҚБ (емтихан, дифференциалды сынақ немесе курстық жұмыс/ жоба) салмақтық үлестер негізінде есептеледі (СҮЖР және СҮҚБ).

Қ = ЖР*0,6 + ҚБ*0,4

Үлес салмақтар жыл сайын университеттің ғылыми кеңесімен бекітіледі және ЖР үшін 0,6 көп емес және ҚБ үшін 0,3 кем емес болуы керек.

КЖб/КЖ комиссия алдында қорғалады. Баға жетекшінің пікірін ескере отырып, көрсеткен біліміне сәйкес қойылады.

Пән бойынша жіберу рейтингі де, қорытынды бақылау да оң бағаланған жағдайда ғана қорытынды баға есептеледі. Дәлелсіз себеппен қорытынды бақылауға келмеген жағдайда, «қанағаттанарлықсыз» деген бағаға теңеріледі. Пәннен емтихан және аралық аттестаттау нәтижелері магистранттарға сол күні айтылады, егер емтихан жазбаша түрде түстен кейін жүргізілсе, онда келесі күні айтылады.  

Қорытынды бағаны есептеудің дұрыстығы үшін межелік бақалауда (рейтингте) және қорытынды емтиханда білім алушының білімі пайыздарда 0-ден 100 % дейін бағаланады.

Межелік бақылаудың бағасы ағымдағы бағалар мен межелік бақылаудың бағасынан есептелінеді.

Пән бойынша магистранттардың оқу жетістіктері, яғни білімдері, икемділіктері, машықтары және құзыреттері көпбалды әріптік жүйе бойынша бағаланады: 

	Әріптік жүйедегі баға 
	Балдың сандық баламасы
	Пайыздық мазмұны
	Дәстүрлі жүйедегі баға

	A
	4,0
	95-100
	Өте жақсы

	A-
	3,67
	90-94
	

	B+
	3,33
	85-89
	Жақсы

	B
	3,0
	80-84
	

	B-
	2,67
	75-79
	

	C+
	2,33
	70-74
	Қанағаттанарлық

	C
	2,0
	65-69
	

	C-
	1,67
	60-64
	

	D+
	1,33
	55-59
	

	D
	1,0
	50-54
	

	F
	0
	0-49
	Қанағаттанарлықсыз


11. Оқытушының талаптары, саясат пен тәртіптер
Білім алушы барлық аудиториялық сабақтарға кешігусіз қатысуға міндетті. Сабаққа қатыспау жағдайлары деканатпен бекітілген тәртіппен өтеледі. Сабаққа кем дегенде екі рет қана қатыспауға рұқсат етіледі. Сабаққа екі рет кешігу бір сабаққа қатыспаған деп есептелінеді. Сабаққа екі реттен көп қатыспаған жағдайда оқытушы бұдан әрі магистрантты мәселе әкімшілік шешілгенге дейін сабаққа кіргізбеуге құқығы бар. 

Жұмыстарды бекітілген мерзімде тапсыру қажет. Барлық тапсырмаларды тапсырудың ең соңғы мерзімі – емтихандық сессияның басына дейін 3 күнге дейін. 

Барлық тапсырмаларды тапсырмаған магистранттар емтиханға жіберілмейді.

Әрбір оқу сабағы бойынша тақырыпты қайталау және өткен материалдарды қарау міндетті. Оқу материалдарын меңгеру дәрежесі тестпен немесе жазбаша жұмыстармен тексеріледі. Магистранттарды тестілеу ескертусіз өткізілуі мүмкін.

Оқытушының бақылауымен орындалатын магистранттың өздік жұмысы (МӨЖМ) кезінде келесі төрт негізгі функциялар ескеріледі. 

Бірінші – оқу пәні бойынша бекіту сабақтары кезінде алынған ақпаратты магистрантпен белсенді қабылдауды жүзеге асыруды ұйғарады.

Екінші функция магистранттар өз бетінше оқытушы ұсынымдары негізінде оқу-әдістемелік құралдарды, әдебиеттерді оқиды, үй тапсырмаларын, бақылау және курстық жұмыстарды орындайды және т.б. ескереді. Берілген кезеңде магистранттармен жұмыс әдістерін білу, өз қиыншылықтарын түсіну, өзін ұйымдастыру мен өзін ұстай білушілік талап етіледі. 

Магистранттардың үшінші функциясы қиындық туындататын жағдайларды талдау мен жүйелеуден, оқу материалдарын түсіну мен меңгеруде қиындықтар себептерін анықтаудан, басқа оқу әрекеттерін орындаудан тұрады. Магистранттар шешілмейтін қиындықтарды оқытушыға сұрақтар жүйесі түрінде (оларды реттейді, рәсімдейді) қояды, бұл сұрақтарға жауаптардың өз нұсқасын береді.

Магистранттардың төртінші функциясы оқытушыға сәйкес түсіндірулер, кеңестер, көмектер үшін жолығудан тұрады. 
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